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BN I oM R Dy mim g 1
diyerek Harun'a ve- Musa'ya - Yahve ve-konustu
H0559 HO175 HO0413  H4872 HO0413  H3068  H1696

RAB Musayla Haruna &#351;&#246;yle dedi:

3w TR U ouoy momew DR W @ oy Me1 2
akintili  olursa eder adam adam onlara ve-deyiniz Israilin odullarna - konusun
H2100  H1961 HO0376  HO376  H0413  HO559 H3478 H0413  H1696

N ONpD i o

odur  Kkirli akintisi  vicudundan

H1931 H2931 H2101 H1320

&#8249;8#8249;&+#304;srail halk&#305;na deyin ki, &#8249;Adam&#305;n erkeklik organ&#305;nda
ak&#305;nt&#305; varsa, ak&#305;nt&#305; kirlidir.
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tikanirsa veya- akintisini - vicudu akiyor akintisinda kirIiIigi olacak ve-budur
H2856 H2101 HO853  H1320 H7325  H2101 H2932 H1961 H2063
XY inRmn i2m 2
odur kirliligi akintisindan  viucudu
H1931  H2932 H2101 H1320

Ak&#305;nt&#305; ister devam etsin, ister kesilsin adam&#305; kirletir. Ak&#305;nt&#305;n&#305;n neden
oldu&#287;u kirlilikler &#351;unlard&#305;r:
2P TN 2T R NP i Top S%w gy Soumn Do 4
oturur  ki- esya ve-her- kirlenir akintii  Gzerine yatar ki yatak her-
H3427 H3627  H3605 H2100 H7901 H4904 H3605
XpRY oY
kirlenir  Uzerine

&#220;zerinde yatt&#305;&#287;&#305; her yatak ve oturdu&#287;u her &#351;ey kirli say&#305;lacakt&#305;r.
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ve-kirli suda ve-yikanacak giysilerini yikayacak yatagina dokunursa ki ve-adam
H4325  H7364 H3526 H4904 H5060 H0376
2w W
aksama -a-kadar
H6153 H5704

Kim yata&#287;&#305;na dokunursa, giysilerini y&#305;kayacak, y&#305;kanacak, ak&#351;ama kadar kirli
say&#305;lacakt&#305;r.


https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/2100.htm
https://biblehub.com/hebrew/1320.htm
https://biblehub.com/hebrew/2101.htm
https://biblehub.com/hebrew/2931.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/2932.htm
https://biblehub.com/hebrew/2101.htm
https://biblehub.com/hebrew/7325.htm
https://biblehub.com/hebrew/1320.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2101.htm
https://biblehub.com/hebrew/2856.htm
https://biblehub.com/hebrew/1320.htm
https://biblehub.com/hebrew/2101.htm
https://biblehub.com/hebrew/2932.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4904.htm
https://biblehub.com/hebrew/7901.htm
https://biblehub.com/hebrew/2100.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3627.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/5060.htm
https://biblehub.com/hebrew/4904.htm
https://biblehub.com/hebrew/3526.htm
https://biblehub.com/hebrew/7364.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/6153.htm
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ve-yikanacak giysilerini yikayacak akintili Gzerine oturur ki- esyaya - ve-oturan

H7364 H3526 H2100 H3427 H3627 H3427
WIS e ol
aksama -a-kadar ve-kirli suda
H6153 H5704 H4325

Adam&#305;n &#252;zerine oturdu&#287;u bir e&#351;yaya oturan da giysilerini y&#305;kayacak,
y&#305;kanacak, ak&#351;ama kadar kirli say&#305;lacakt&#305;r.
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ve-kirli suda ve-yikanacak giysilerini yikayacak akintilinin  vicuduna ve-dokunan
H4325  H7364 H3526 H2100 H1320 H5060
:27p7 W
aksama -a-kadar
H6153 H5704

Kim ak&#305;nt&#305;s&#305; olan adam&#305;n bedenine dokunursa giysilerini y&#305;kayacak,
y&#305;kanacak, ak&#351;ama kadar kirli say&#305;lacakt&#305;r.
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suda ve-ylkanacak giysilerini ve-yikayacak temiz-olana akintili tdkirirse ve-eger-
H4325  H7364 H3526 H2889 H2100  H7556
2T Y N
aksama -a-kadar ve-kirli
He153 H5704

E&#287;er ak&#305;nt&#305;s&#305; olan adam temiz bir adama t&#252;k&#252;r&#252;rse, o ki&#351;i
giysilerini y&#305;kayacak, y&#305;kanacak, ak&#351;ama kadar kirli say&#305;lacakt&#305;r.
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kirlenir —akintih  Gzerine biner ki eyer ve-her-
H2100 H7392 H4817 H3605

Ak&#305;nt&#305;s&#305; olan adam&#305;n bindi&#287;i her eyer kirli say&#305;lacakt&#305;r.
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ve-taslyan aksama -a-kadar kirlenir altinda olursa ki her-seye dokunan ve-her-

H5375 H6153 H5704 H8478 H1961 H3605 H5060 H3605
U RRD1 QW3 7O T3 032" oEiN
aksama -a-kadar ve-kirli suda ve-ylkanacak giysilerini yikayacak onlar
H6153 H5704 H4325  H7364 H3526 Ho853

Adam&#305;n &#252;zerine oturdu&#287;u ya da yatt&#305;&#287;&#305; herhangi bir e&#351;yaya dokunan,
ak&#351;ama kadar kirli say&#305;lacakt&#305;r. Bu e&#351;yalar&#305; ta&#351;&#305;yan herkes giysilerini
y&#305;kayacak, y&#305;kanacak, ak&#351;ama kadar kirli say&#305;lacakt&#305;r.
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ve-ylkayacak suda ykamadi - ve-ellerini akintil  ona dokunursa- ki ve-her

H3526 H4325  H7857 H3808  H3027 H2100 H5060 H3605
=2 W Nagl Q%3 7O I3
aksama -a-kadar ve-kirli suda ve-yikanacak giysilerini
He153 H5704 H4325  H7364

Ak&#305;nt&#305;s&#305; olan adam ellerini y&#305;kamadan kime dokunursa o ki&#351;i giysilerini
y&#305;kayacak, y&#305;kanacak, ak&#351;ama kadar kirli say&#305;lacakt&#305;r.


https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/3627.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/2100.htm
https://biblehub.com/hebrew/3526.htm
https://biblehub.com/hebrew/7364.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/6153.htm
https://biblehub.com/hebrew/5060.htm
https://biblehub.com/hebrew/1320.htm
https://biblehub.com/hebrew/2100.htm
https://biblehub.com/hebrew/3526.htm
https://biblehub.com/hebrew/7364.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/6153.htm
https://biblehub.com/hebrew/7556.htm
https://biblehub.com/hebrew/2100.htm
https://biblehub.com/hebrew/2889.htm
https://biblehub.com/hebrew/3526.htm
https://biblehub.com/hebrew/7364.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/6153.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4817.htm
https://biblehub.com/hebrew/7392.htm
https://biblehub.com/hebrew/2100.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5060.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/6153.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3526.htm
https://biblehub.com/hebrew/7364.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/6153.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5060.htm
https://biblehub.com/hebrew/2100.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7857.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/3526.htm
https://biblehub.com/hebrew/7364.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/6153.htm
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tahta esya- ve-her- kirillacak akintii  ona dokunursa- ki ve-esya-
H6086  H3627  H3605 H7665 H2100 H5060 H2789 H3627
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suda yikanacak
H4325 H7857

Ak&#305;nt&#305;s&#305; olan adam&#305;n dokundu&#287;u toprak kap par&#231;alanacak, tahta kap ise
suyla &#231;alkalanacakt&#305;r.
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arinmasi-i¢cin - gin  yedi kendine ve-sayacak akintisindan akintili arinirsa ve-eger-
H2893 H3117  H7651 H2101 H2100  H2891
iy a5~ = ) TR 933
ve-temiz-olacak akan  suda vicudunu ve-yikanacak giysilerini ve-yikayacak
H2891 H4325  H1320 H7364 H3526

&#8249;8#8249; &#8249;E&#287;er adam&#305;n ak&#305;nt&+#305;s&#305; kesilirse, paklanmak i&#231;in
yedi g&#252;n bekleyecek. Sonra giysilerini y&#305;kayacak, akarsuda y&#305;kanacak ve temiz say&#305;lacak.
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yavrusu iki veya kumru ki kendine alacak- sekizinci ve-sekizinci-ginde
H8147 H8449  H8147 H3947 H8066 H3117
g wini Iy oy mm wmh R i
bulusmanin  ¢adirin  kapisina - Yahve'nin 6nlne ve-gelecek- gulvercinin
H4150 HO168 H6607 HO0413  H3068 H6440  HO0935 H3123

ST TN gy
kahine ve-verecek-onlari
H3548 H0413  H5414

Sekizinci g&#252;n iki kumru ya da iki g&#252;vercin al&#305;p RABbin huzuruna, Bulu&#351;ma
&#199;ad&#305;r&#305;n&#305;n giri&#351; b&#246;1&#252;m&#252;ne gelecek ve bunlar&#305; k&#226;hine
verecek.
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ve-kefaret-edecek yakmalik-sunu ve-birini gunah-sunusu birini kahin onlari  ve-yapacak
H0259 H0259  H3548  H0853
5 ipim mmo > men vy
(s) akintisindan  Yahve'nin  6ninde kahin onun-igin
H2101 H3068 H6440 H3548

K&#226;hin birini g&#252;nah sunusu, &#246;tekini yakmal&#305;k sunu olarak sunacak. B&#246;ylece
ak&#305;nt&#305;s&#305; olan adam&#305; RABbin huzurunda ar&#305;tacak.
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tim- - suda ve-ylkanacak tohum akisi- ondan cikarsa eger- ve-adam
H3605 HO0853 H4325  H7364 H2233  H7902 H3318 H0376
WD W N R
aksama -a-kadar ve-kirli vicudunu
He153 H5704 H1320

&#8249;&#8249; &#8249;E&#287;er bir adamdan meni akarsa, bedeninin t&#252;m&#252;n&#252;
y&#305;kayacak ve ak&#351;ama kadar kirli say&#305;lacakt&#305;r.


https://biblehub.com/hebrew/3627.htm
https://biblehub.com/hebrew/2789.htm
https://biblehub.com/hebrew/5060.htm
https://biblehub.com/hebrew/2100.htm
https://biblehub.com/hebrew/7665.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3627.htm
https://biblehub.com/hebrew/6086.htm
https://biblehub.com/hebrew/7857.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/2891.htm
https://biblehub.com/hebrew/2100.htm
https://biblehub.com/hebrew/2101.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/2893.htm
https://biblehub.com/hebrew/3526.htm
https://biblehub.com/hebrew/7364.htm
https://biblehub.com/hebrew/1320.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/2891.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/8066.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/8449.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/3123.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6607.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/4150.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/2101.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/7902.htm
https://biblehub.com/hebrew/2233.htm
https://biblehub.com/hebrew/7364.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1320.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/6153.htm
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suda ve-yikanacak tohum akisi- Uzerine olursa ki- deri  ve-her- giysi ve-her-
H4325  H3526 H2233 H7902 H1961 H5785  H3605 H3605
2 w7 W N
(p) aksama -a-kadar ve-kirli
H6153 H5704

&#220;zerine meni bula&#351;an her giysi ya da deri e&#351;ya y&#305;kanacak, ak&#351;ama kadar kirli
say&#305;lacakt&#305;r.
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suda ve-yikanacaklar tohum akisi- onunla adam yatarsa ki ve-kadin
H4325  H7364 H2233 H7902 H0853 HO376  H7901 H0802
2wy W W)
aksama -a-kadar ve-kirli-olacaklar
H6153 H5704

Bir adam kad&#305;nla cinsel ili&#351;kide bulunurken menisi akarsa, ikisi de y&#305;kanacak ve ak&#351;ama
kadar kirli say&#305;lacaklard&#305;r.
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olacak gun  yedi vicudunda akintisi  olursa kan akintih olursa eger- ve-kadin
H1961 H3117 H7651  H1320 H2100 H1961 H1818  H2101 H1961 H0802
2T Y N mRomEm o; Mo
aksama -a-kadar kirlenir ona dokunan ve-her- adetinde
H6153 H5704 H5060 H3605 H5079

&#8249;&#8249; &#8249;&#194;det g&#246;rd&#252;&#287;&#252; i&#231;in kan kaybeden kad&#305;n yedi
g&#252;n kirli say&#305;lacak. Ona dokunan da ak&#351;ama kadar kirli say&#305;lacak.
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kirlenir ~ Gzerine oturursa ki- ve-her kirlenir adetinde Uzerine yatarsa ki ve-her
H3427 H3605 H5079 H7901 H3605

&#194;det g&#246;rd&#252;&#287,;&#252; g&#252;nlerde kad&#305;n&#305;n &#252;zerinde
yatt&#305;&#287;&#305; ya da oturdu&#287;u her &#351;ey kirli say&#305;lacakt&#305;r.
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-a-kadar ve-kirli suda ve-yikanacak giysilerini yikayacak yatagina dokunan ve-her-

H5704 H4325  H7364 H3526 H4904 H5060 H3605
2783
aksama
H6153

Kim kad&#305;n&#305;n yata&#287;&#305;na dokunursa, giysilerini y&#305;kayacak, y&#305;kanacak,
ak&#351;ama kadar kirli say&#305;lacakt&#305;r.
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giysilerini  yikayacak Uzerine oturursa ki- esyaya her-  dokunan ve-her-
H3526 H3427 H3627 H3605  H5060 H3605
2T OTTY NpR DR PET)
aksama -a-kadar ve-kirli suda ve-yikanacak
H6153 H5704 H4325  H7364

Kim kad&#305;n&#305;n &#252;zerine oturdu&#287;u herhangi bir &#351;eye dokunursa, o da giysilerini
y&#305;kayacak, y&#305;kanacak, ak&#351;ama kadar kirli say&#305;lacakt&#305;r.


https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5785.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/7902.htm
https://biblehub.com/hebrew/2233.htm
https://biblehub.com/hebrew/3526.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/6153.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/7901.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7902.htm
https://biblehub.com/hebrew/2233.htm
https://biblehub.com/hebrew/7364.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/6153.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/2101.htm
https://biblehub.com/hebrew/1818.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/2100.htm
https://biblehub.com/hebrew/1320.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/5079.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5060.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/6153.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/7901.htm
https://biblehub.com/hebrew/5079.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5060.htm
https://biblehub.com/hebrew/4904.htm
https://biblehub.com/hebrew/3526.htm
https://biblehub.com/hebrew/7364.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/6153.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5060.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3627.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/3526.htm
https://biblehub.com/hebrew/7364.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/6153.htm
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Uzerine oturuyor- o ki- esyada - veya odur yatakta - ve—éger
H3427 H1931 H3627 H1931  H4904
2wy T Nppr 92 T
aksama -a-kadar kirlenir ona dokundukca-
H6153 H5704 H5060

Kad&#305;n&#305;n yata&#287;&#305;ndaki ya da oturdu&#287;u &#351;eyin &#252;zerindeki herhangi bir
e&#351;yaya dokunan herkes ak&#351;ama kadar kirli say&#305;lacakt&#305;r.
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gin  yedi ve-kirli Gzerine adeti ve-olursa onunla adam yatarsa yatarak- ve-eger
H3117  H7651 H5079  H1961 H0853 HO0376  H7901 H7901

D aNp TRy 2200 WY 2pwnm TOR
(p) kirlenir ~ Uzerine yatar ki- yatak ve-her-
H7901 H4904 H3605

&#194;det g&#246;ren kad&#305;n&#305;n kirlili&#287;i onunla yatan adama da bula&#351;&#305;r. Adam yedi
g&#252;n kirli kal&#305;r ve yatt&#305;&#287;&#305; her yatak kirli say&#305;1&#305;r.
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veya adetinin  zamani- olmadan c¢ok gunler kaninin akisi  akarsa eger- ve-kadin
H5079 H6256 H3808 H3117 H1818 H2101  H2100 H0802
e i ) S ~ N = R Syooam 73
gunleri-gibi  kirliliginin  akisinin  glnleri tum- adetinin-6tesinde - akarsa eger-
H3117 H2932 H2101 H3117 H3605  H5079 H2100

BNTTRRD TR TR
odur  Kkirli olacak adetinin
H1931  H2931 H1961 H5079

&#8249;8#8249; &#8249;E&#287;er bir kad&#305;n&#305;n &#226;det g&#252;nleri d&#305;&#351;&#305;nda
uzun s&#252;reli bir kanamas&#305; varsa, ya da kanamas&#305; &#226;det g&#252;nlerinden sonra da devam

ediyorsa, kanamas&#305; oldu&#287;u s&#252;rece &#226;det g&#252;nlerinde oldu&#287;u gibi kirli
say&#305;1&#305;r.
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adetinin  yatagi-gibi akisinin  glnleri tim- Uzerine yatarsa ki- yatak her-

H5079 H4904 H2101 H3117 H3605 H7901 H4904 H3605
MR MNRRD T NpR o Thy gD WM oem o,y Ay
adetinin kirliliéi—gibi olacak  kirli Uzerine oturursa ki esya ve-her- ona olacak-
H5079 H2932 H19%1  H2931 H3427 H3627  H3605 H1961

Kanamas&#305; oldu&#287;u s&#252;rece, &#226;det g&#252;nlerinde oldu&#287;u gibi,
yatt&#305;&#287;&#305; her yatak ve &#252;zerine oturdu&#287;u her &#351;ey kirli say&#305;lacakt&#305;r.
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ve-kirli suda ve-yikanacak giysilerini ve-yikayacak kirlenir onlara

dokunan ve-her-
H4325  H7364 H3526

H5060 H3605

277 W
aksama -a-kadar
H6153 H5704

Kim bunlara dokunursa kirli say&#305;lacak. Giysilerini y&#305;kayacak, y&#305;kanacak, ak&#351;ama kadar
kirli kalacakt&#305;r.


https://biblehub.com/hebrew/4904.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3627.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/5060.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/6153.htm
https://biblehub.com/hebrew/7901.htm
https://biblehub.com/hebrew/7901.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/5079.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4904.htm
https://biblehub.com/hebrew/7901.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/2100.htm
https://biblehub.com/hebrew/2101.htm
https://biblehub.com/hebrew/1818.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/6256.htm
https://biblehub.com/hebrew/5079.htm
https://biblehub.com/hebrew/2100.htm
https://biblehub.com/hebrew/5079.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/2101.htm
https://biblehub.com/hebrew/2932.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/5079.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/2931.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4904.htm
https://biblehub.com/hebrew/7901.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/2101.htm
https://biblehub.com/hebrew/4904.htm
https://biblehub.com/hebrew/5079.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3627.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/2931.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/2932.htm
https://biblehub.com/hebrew/5079.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5060.htm
https://biblehub.com/hebrew/3526.htm
https://biblehub.com/hebrew/7364.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/6153.htm
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temiz-olacak ve-sonra gun  yedi kendine ve-sayacak akisindan arinirsa ve-eger-
H2891 H3117  H7651 H2101 H2891

&#8249;&#8249; &#8249;Ama kanama durursa, kad&#305;n yedi g&#252;n bekleyecek, sonra temiz
say&#305;lacakt&#305;r.
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yavrusu ki veya kumru iki kendine alacak- sekizinci ve-sekizinci-ginde
H8147 H8449  H8147 H3947 H8066 H3117
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bulusmanin  ¢adirin  kapisina - kdhine - onlari  ve-getirecek guvercinin

H4150 HO168 H6607 HO0413  H3548 HO413  HO853  HO0935 H3123

Sekizinci g&#252;n iki kumru ya da iki g&#252;vercin al&#305;p Bulu&#351;ma
&#199;ad&#305;r&#305;n&#305;n giri&#351; b&#246;1&#252;m&#252;ne getirecek ve bunlar&#305;

k&#226;hine verecek.
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yakmalik-sunu  birini  ve- glnah-sunusu birini - kahin  ve-yapacak
HO259  HO853 H0259  HO853  H3548

NP 3im T e Wmem Ty el
kirliligin'in -den-akisindan Yahve'nin 6ninde kahin onun-igin ve-kefaret-edecek
H2932 H2101 H3068 H6440 H3548

K&#226;hin birini g&#252;nah sunusu, &#246;tekini yakmal&#305;k sunu olarak sunacak. B&#246;ylece
kad&#305;n&#305; kanamas&#305;ndan do&#287;an kirlilikten RABbin huzurunda ar&#305;tacak.
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kirliliklerinde ~ éliirler  ve-olmaz  kirliliklerinden ~ israil'in ogullarini- - ve-ayiracaksiniz
H2932 H4191 H3808 H2932 H3478 H0853
O WY iU Iy one
aralarinda ki konutumu - kirletirken
He432 H4908 HO853

&#8249;&#8249; &#8249;&#304;srail halk&#305;n&#305; Kirlili&#287;inden ar&#305;nd&#305;racaks&#305;n.
&#214;yle ki, aralar&#305;nda bulunan konutumu kirletip kirlilik i&#231;inde &#246;Imesinler.&#8250;

&#8250;8#8250;
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onunla kirlenmek-i¢in- tohum akisi- ondan c¢ikarsa ve-ki akintihnin yasasi budur
H2233 H7902 H3318 H2100 H8451  H2063

Ak&#305;nt&#305;s&#305; olan, bo&#351;alarak kirlenen adam, &#226;det g&#246;ren kad&#305;n,
ak&#305;nt&#305;s&#305; olan erkek ya da kad&#305;n ve kirli say&#305;lan kad&#305;nla yatan erkekle ilgili

yasa budur.
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ve-adam-i¢in  ve-kadin-icin  erkek-icin akintisini - ve-akintili  adetinde ve-hasta-olan
H0376 H5347 H2145 H2101 HO853  H2100 H5079 H1739
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(p) kirli-olanla  -ile yatar ki

H2931 H7901


https://biblehub.com/hebrew/2891.htm
https://biblehub.com/hebrew/2101.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/2891.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/8066.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/8449.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/3123.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6607.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/4150.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/2101.htm
https://biblehub.com/hebrew/2932.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/2932.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/2932.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4908.htm
https://biblehub.com/hebrew/8432.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/2100.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/7902.htm
https://biblehub.com/hebrew/2233.htm
https://biblehub.com/hebrew/1739.htm
https://biblehub.com/hebrew/5079.htm
https://biblehub.com/hebrew/2100.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2101.htm
https://biblehub.com/hebrew/2145.htm
https://biblehub.com/hebrew/5347.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/7901.htm
https://biblehub.com/hebrew/2931.htm

